
vlide et translative de propriété à l'encon-
tre du cédant ou dés cédants; et en faveur 2
du eëssionnaire ou des cessionnaires,à toutes

Nonobstant fins quelconques; et toute telle convention 4
. de résilier la dite cession ou de faire rétro-

cession de la dite Propriété, que cette con- 6
vention ait été faité'avec le cédant ou les é-
dants, avec le cessionnaife ou les cession- 8
naires, ou avec aucune personne ou aucunes
personnes agissant pour eux ët en leur nom, 10
sera nul et de nul effet, à toutes fins et inten-
tions quelconques. 12

ucunomno XLV. Et qu'il sbit déclaré et statué.
n aura. le droit i
do voter. qu au cune femme n'auta dioit de voter à au- 14

cine telle électioni, soit pour tui comté ou
ridipg, soit pour audune des dites cités où 16
villes.

on pourr cn XLVI. Et qu'il soit ýtàtué, que lorsqu'un 18
plor un électeur n'en tendra pas la langue anglaise
préter le ser- ou' la languè françise, ou n'entendra ni l'une 20
inent dan cer-
tais c'" ni l'autre de cesiex langues,il seraloisible

à tout député-officier-rapporteur d'employer 22
un interprête pour traduire le serment ou
l'affirmation qui sera requis du dit électeur, 24
ainsi que les questions qui lui seront propo-
sées, et ses réponses, lequel interprête pê- 26
tera devant le dit député-officierrapporteur,
le serment ou s'il est une des personnes à 28
qui la loi permet d'aflirmer dansles causes
civilés, laffirmnàtion suivante: 30

scren " Je jure (ou j'affiren) que je traduirai
fidèlement tels sermens, déclarations, afir- 32
mations, questions et réponses que le

"député-officier-rappobrteu- m'enjoindra de 34
4 traduire concernant cette élection. Ainsi
" Dieu me soit en aide." 36

ciation de XLVI. Et attendu que par la vingt,
k re t on1 1  huitième section du dit acté du parlement du 38

royaume-uni de la Grande Bretagne et d'Ir-
lande, intitulé: Acte pour réünîr le- Pro- 40
" vin cés dù Haut e du Bas-Canada, ctyour
" le Gouvernement di Canada", il est statué, 42
qite Il tout candidat à telle éle'dtion, avant

de po'ùuií éêLtré éligiblèe de ira, àSil en ést 442.


